Sic dollas: 
Cuesta y Ads 


PIE DE LA: ESC ALERA. 


Comedia en un acto, iuevamenie deso li y sia por D. J,.G. Done), Paro, representtir se 


O 


dd EDICION.) 


pe PERSÓNAGES. 


ROSALES. usritboi: 
Perez l. Doña ¡EULALIA. 
Perez ll. "y /UNA SEÑORA. 
Gomez. UNA NIÑERA: 


En el fondo un portal. A la derecha, en primer término 
la porteria, dando frente por un lado al público, y por el 
otro al teatro, A la izquierda, en segundo término, lá es- 
calera principal, distinguiéndose los primeros escalones. 
En el fondo la:calleá medio empedrár. Allévantarse el 


telon, empieza á llover-y se ven pasar algunas peraumOs] 


con paraguas abiertos. ;: 
- ESCENA PRIMERA. 
"CASTRO, despues una' SEÑORA: 


Cas. (mirando á la calle.) Bueno, ya empieza á llover. 


Esos condenados de empedradores no han concluido ' 


de componer lacalle, y aqui se forma un Jodazal. -(le- 
vantando la.cabeza.) Vamos allá. Ya tenemos» agua 
para tiempo. (se dirije dá su cuarto frotandose las'ma- 
nos. Se mete un momento en la porteria; una Señora 
entra precipitadamente en el portal. ) 

Sex. Qué tiempo! Mi ¿mantilla se vá á echar á perder; 
no sé como he salido. sin paraguas. Vamos, ya se me 
ha desatado un.chanclo. (Pone el pie en. .el. primer 
tramo de la escalera y. se ata el chanclo. da 


ESCENA H. 


La SEÑORA, RoOSALEs y Castro, (paseándose de la puer- 
ta d su cuarto.) 


(Rosales pasa corriendo por la calle, despues vuelve 
otra vez buscando un abrigo, se lanza en la puerta dejan- 
do el paraguas fuera.) 

Ros. Vaya un tiempecito! (haciendo esfuerzos: paracer- 
rar. el, paraguas.) Bueno: bueno! (se apoya en el pa- 

raguas y sele vuelve d abrir.) Ya saltó el gancho de ar- 
riba. Si quiero que me sirva de algo, tengo que lle- 
varle debajo del brazo... Pues es una diversion para 

“cuando llueve á cántaros. Mas valia que hubiera pedi- 
du prestado un baston. 


1 A) Sra en Madrid el año de 1856. Ara) 


SEñ. (mirando el reló.) Las doce menos ¿liárto: 

Ros. (mirando el paraguas que le incomoda.) Eb! Eh!.. 
(d Castro que está barriendo el portal.) Amigo mio, 
quiere-V. hacerme el favor de llevar este mueble á la 

calle del Barco, número 5, casa del'señor Rodriguez? 

Cas. Qué está usled diciendo?.. No vé usted que tiempo 
hace!" *** 

Ros. Le daré'4 ústed una peseta. 

CAs. Gracias; nO puedo separarme de aqui. 

Ros. Le daré 4 usted dos. 

Cas. Aunque me “ofreciera usted ún duro no iría: 21 Estoy 
aqui solo, y ademas, no puedo hacer recados, 

Ros. Me voy á ver en la precision de ir cargado con es- 
to todo el dia. 

Cas. Qué dice usted? 

Ros. Que si por aqui... 

Cas. No señor, no. 

Ros. Bien! y mi tia qué la he dejado enla cama con los 
dolores de parto, y que me ha enviado corriendo á 
buscar un comadron!.. Contentita se: vá á poner con 
la prisa que corria'elasúnto. Oh! cuando vea el tiem- 
po que hace... 

SEÑ. Me parece que llueve cada vez mas fuerte. (Mira 
hácia la calle.)” * 

Ros. Es verdad que yo tambien he gastado tiempo en 
hacer varias diligencias mias.' (saca del bolsillo unos 
papeles y se pone 4 examinarlos.) Tomarse uno el 
trabajo de grabar unas targetas con semejante carác- 
ter de letra, por la módica suma de cuatro pesetas 'el 
ciento! 

Cas. Tenga usted la bondad de separarse de ahi; está us- 
ted plantado en medio del arroyo, y no puede correr 
el agua. 

Ros Ya decia yo... (se retira precipitadamente.) 

SEñ. La lluvia no cesa, y Ja son las doce. No voy 'á en- 
contrarleen casa. 

Ros. (d Castro que pasa por sulado.) Amigo, me haria 
usted un favor, si quisiera tomarse la imóleétia deirá 
mi casa por otras botas, porque estas.. . (Castro entra 
en la porteria sin responderle.) Vaya qué hombre tan 
záfio! Me váá dar uu reuma. DN y no hace frio! 
(La Señora empieza d toser.) 

Ros. (estornudando.) Ya me constipé! (la: Señora vuel - 


f 


Y 


2 j Al pie de la escalera. 
ve á toser.) Me parece que esta-señora tambien está 


constipada. (estornuda y la-Señora lost.) Pues esta= 


mos frescos! Que bocañadas de airé entran por esta. 


puerta. (sedirige al fondo y se-recuesta en la. puerta; 
la Señora se para en el quicio d ver el tiempo que ha- 
ce.) Señora, nose tomeusted la molestia de mirar, 
pues todavia tenemos función para-an rato: Buena 


obra se le hace ¿mi Lia. 3, An 
Señ. No pasa ni un celesin. Es una fatalidad que me haya 


cogido la lluvia en una calle que están empedrando. 


Ros. Qué dice usted? ; sal 

SEÑ. Otra! ya se ha vuelto á desatar el chanclo. (pone 
el pié en el primer tramo de la escalera, volviendo las 
espaldas á Rosales.) pS 

Ros. (mirándola.) Qué bonita posicion! (se acerca 
precipitadamente d la Señora.) Señora, sh puedo ser 
á usted útil en algúna cosa... 

Señ. Gracias , caballero, no es'nada... Un chanclo que 
se me habia desatado. Es el calzado mas incómodo que 
hay, 


Ros. Oh! todos tienen sus inconvenientes; la bota tampo= | 
co deja de serincómoda. (No es fea esta señoras) 2. 1 


SEÑ. Cuando se tiene que ir un poco lejos... 
Ros. Ah! tiene usted que ir muy lejos? 
SeEÑ. Si, bastante. 

Ros. A dónde? 

SEñ. A la calle del Barquillo. 


Ros. Frecuento-much o esa calle, cat 


SEÑ. Pues yo voy por la primera yez. 
Ros. Ah! 


SEÑ. Tenia tanta prisa para salir, que nome he acor- 


dado de sacar paraguas. y 

Ros. Es un chisme que no sirve, para nada. Aqui tiene 
usted uno que se lo cederia con mucho gusto, si usted 
quisiera tomarse la molestia de lleyaclo luego á la ca- 
lle del Barco; pero como no es mio, ya puede. usted 
conocer que siendo una persona desconogida.... 

SEÑ, Y que todavia no sabe las calles de. Madrid. 

Ros. Es usted forastera? 

SEÑ. Si señor. 

Ros. Entonces no es estraño que se pierda por. estas 
calles. wn 

SEN. (contono cada vez mas amable.) No.hubiera salido 
de casa sino fuera por un' motivo poderoso;. pero no 
temo perderme. Me parece. que. todos me podrán 
decir por donde se vá ála plazuelade Santa Catalina. 

Ros. Yopaso todos los dias por ella. : 

SeÑ. (graciosamente.) Con que ya ve usted.... 

Ros. (Parece que no le disgusta la conversacion.) 

SEN. (sacando el reló.) Las doce y cuarto. No me que- 
da. mas que un cuarto: de hora y no deja de llover. 
(a Rosales.) Tiene usted la bondad de decirmesi la 
plazuela de Santa Catalina está cerca del ministerio 
de la guerra? 

Ros. Están de un estremo á otro. (Debe ser viuda de al- 
gun oficial.) 

SEÑ. (No puedo: detenerme mas... estoy en una conti- 
una zozobra. La casualidad quizás haga que pase por 
aqui un coche desocupado. Es absolutamente indispen- 
sable... (da algunos pasos y se. le suelta el chanclo.) 
Otra vez! 

Ros. (precipitándose de rodillas para coger la cinta.) 
Permitame usted, Señora... 

SEñ. No se incomode usted, caballero; á cada paso se es- 
tá cayendo. 

Ros. No permito... 

Señ. Pero,. por Dios... 

Ros. Es cosa hecha... 

-SEñ. Válgame Dios!.. Usted me confunde... 


SEÑ. No;. 


» 


Ros. AY contrario, Señora... (levantándose.).. Un pie 
divmo!-Media)de'seda! Zapato idem! 
SEÑ. De buéná gana me hubiera: quitado el otro... 
1 Tengo daula prisdim AD is e A 
Ros. Peru, señora, está lloviendo á cántaros. 0 
SeÑ. Nocimporta. 2 0) MO OE 


Ros. Permítame, usted á lo" menos que la ofrezca mi Dra- 


No permitiré;.; 
SEN. Caballero... E 
Ros. Precisamente tengo yo que ir por ese camino. 
SEÑ. Le agradezco á usted su bondad; pero por aqui 
cerca habrá algun alquilador de coches... 
Ros. Ciertamente, aqui cerca hay uno... voy corriendo. 
SEñÑ. Caballero... sentiria... 
Ros. Señora, qué dice usted? Yo soy el favorecido. Voy 


z0 y mi paraguas. (abre el paraguas y sele vuelve.) 


á traer un coche. + AS 
Señ. Caballero, siento mucho causarle esta incomo- 
didad... , 
Ros. Al contrario, Señora. (vase) 


“(hal ESCENA Il. 
La Señora, y CASTRO. 


'SBÑ. Qué fino es ese caballero! 

Cas. (saliendo de la porteria con una silla en la mano.) 
Señora, quiere usted sentarse? 

SEñ. Mil gracias. * > | 

Cas. No esté usted incómoda. El estar de pie. causa 
mucho, y' como. tendrá usted queesperar bastante si 
aguarda á que deje de llover... ; 

SEÑ. Creo quesi... 

Cas. Toma, tendremos agua para todo el mes. Necesita: 
usted algun cuárto? 

Cas. Aqui hay uno principal desalquilado; tiene ocho 
piezas, boardilla y sótano con dos.escaleras, una á la 
1zquierda quees la. principal, y la otra á la derecha pa- 
ra que suba el aguador, y otras. personas de este jaez. 

SEÑ. Yo no tengo intenciones de... 

Voz. (llamando desde arriba.) Portero. .. 

Cas. Catorce reales diarios, Luego esta calle vá á estar 
magnifica dentro de algun tiempo. 

Voz. (desde arriba.) Portero... | 

Cas. Allá voy. E to, 

NIñ. (bajando la escalera.) No me oye usted?.. Me ha 
hecho usted bajar hasta “aqui. Si viene alguno á ver 
alamo, que no está en casa. 

Cas. Está bien. 

NIÑ. Quién es esta señora? 

Cas. Ah! Teresa, aquí creo qué tengo una earta para tu 
amo. (mira en su mesa.) don José Perez... esta es. 

SEÑ. (levantándose vivamente.) Perez! 

Cas. (á la niñera.) Ocho cuartos. 

Nix. (tomando la carta y marchándose.) Luego se los 
bajaré á usted. , 

SEN. Perez! (á Castro que vuelve dá salir.) Vive aqui 
un caballero que se llama don José Perez? 

Cas. Si señora, 

SeÑñ. Esjóven? Buena figura? e ¡'ENICALE 

Cas. Eso depende de gústos. A 

SEÑ. Hace mucho tiempo que vive aqui? 

Cas. Un mes. ! 

SEÑ. (No'hay duda!.., y esa niñera... el cuidado que 
pone en no ver á nadie... Oh! Dios mio!) (Castro en- 
tra en la porteria.) 


LI 


¿Al pie: ¡ds la: ¡quenlorá. | 3 


ESCENA Iv. 
ROSALES y: la Sifiomazi 


Ros. (al paño, ) Todavia. púede usted arrimar un poca 
mas. Estoy hecho'una sopa. Señora, aquí está el coche. 

Señ. (distraida.) Graciás, Caballero, * 

Ros. Acepta! (Ofreciendola, el. brazo. da Permitamé, 
¡Usteda»,...1 1 id 

SES. Gracias, 

Ros. No hay de qué. | 

SEñ. Gracias, en este” momento.,.. una, cosa impre- 
vista... una circunstancia... (Está aqui!.. 
“hacer?... Estoy sola.. 
ro, usted. es muy complaciente, 

Ros. Usted me favorece... 

SEñ. De usted me fio. ad 

Ros. (presentándole el brazo.) Nodebe usted tener mié- 
do... 

SEÑ. Gracias, esinutil. (Uevándole al proscenio y en tono 
de poa nia: ) Me quedo aqui... 

Ros. Ah 

Señ. Si. 

Ros. Ha mudado usted de pensamiento? 

Skñ. Si, y una vez que quiere usted quedarse conmigo. 0. 

Ros. (con precipilacion.) Cómo? 

SEf. He tomado una determinacion... 

Ros. Ah! 

Skef. Pero quizás esté yO abusando de la bondad. de Us? 
ted... usted tiene prisa... 

Ros. Oh! por mi tia, nada mas: pero es tan complacien- 
te... CONOZCO SU genio... y me PARECEN ; 

SEÑ. Entonces cuento con usted.. 

Ros. Desde ahora. 

SEN. Crea usted que jamás olvidaré... 

Ros. Ni yo tampoco. 

Suñ. Entonces despache usted el coche, 

Ros, Al coche? (se mete la mano en el bolsillo, )' Si... allá 
19): (sale precipiadamente.) 


ESCENA Y. 
La Señora, sola. 


Tiemblo cada vez que pienso en lo que ahora voyá. 


saber. Mis sospechas se realizan; hace un momento 
que estoy temblando... Su padre, que siempre me ha 
negado la entrada en su casa, me recibiria ahora si me 
presentase? Subiré?.:.Oh! no; quien sabe si seria peor! 


ESCENA VI. 
RosaLEs, la SEÑORA, CASTRO, en su cuarto, 


Ros. Ya le pagué y se marchó. Aqui me tiene usted, Se= 
ñora, paralo que guste, 

SeÑ. (dirijiéndose precipitadamente d 
puede subir. 


Ros. Subir!.. dónde? 


Sex. Si, entrá usted con cualquier peetastoc: «hace usted 


por verle... 
Ros. Pero á quién? 
Señ. A él. 
Ros. Ah! bueno. 


- SEñ. Sobre todo, entérese usted bien de las pe que 


hay en la casa, si hay mas pu una niñera. 
será capaz de esconderlas.. 
Ros. Ah! Permítame usted... “pero voy: a ¡dodickmó 
SeEñ. Examine usted todo con mucho disimulo, 
Ros. Si... 
Señ. En la posicion en que me encuentro, no; exija us» 
ted de mi mas esplicacioneg. 


porque 


j ¿ Ros. Nos tio ht 
SeÑ; No De que perder, un momento, 


. Qué he de f 
. si tuviese...) (alto.) Caballe= | 


á el.) Ah! usted | 


Ros. No. ' 


SEÑ. Suba HSted corriendo, 


Ros. (dirijiendose á la escalera.) Si. 


-SEñ. Espérese usted» 000 
Ros. (deteniéndose. ) Bien. 
SEÑ. Esp de nada sirve. 


Ros. Denada sirve? 


- SEÑ. No le parece á: asted?. Si tuviera papel y lapiz, le 


escribiria. 

Ro3.. (dirijiendose;d.la porteria.) El portero tendrá. 
¿(entra en la porteria), Deme .nsted un poco de papel 
para escribir y una: pluma.. . cualquier cosa. 


Cas. (asustado.) Qué tiene: este hombre?... Mire us- 


ted... quién le ba dado permiso para revolver mi cuar- 
to? Caballero, que rompe usted mi carlapacio. 

Ros. (tirándole una moneda.) Abi tiene usted una pe- 
seta. (sale :corriendo. y se dirije ala Señora.) Aqui 
traigo todo lo necesario, 

SEÑ. Gracias, caballero; vOy. 4... NO... mejor. será que 
usted tenga la bondad de escribir, porque si lo hago 
yo, váá conocer mi letra... 

Ros. Yo? Ah! si... con eso sabré de lo: que se trata. (se 
sienta.) 

Señ. (dictando muy deprisa.) «Caballero, hay. en el por- 
tal una persona que desea hablar con usted al mo- 
mento.» 

Ros. (sin poder seguirla.) Señora; perdone usted, pero... 

SEÑñ. «Esta cita es para usted-de la mayor importancia.» 

Ros. Digame usted, aunque la letra.no vaya muy buena, 
no importa, eh? (escribe muy deprisa.) 

SEÑ. «Motivos que usted apreciará, impiden á esta per- 
sona darse á conocer, y presentarse en su Casa. En el 
portal le espera á usted:con mucha impaciencia.» 

Ros. Voy á poner con muchisima impaciencia. 

SEÑñ. Nada mas... ahóra pronto... 

Ros. Ay! que torpel.. . que he puesto mi firma. 

SEñ. Bórrela usted. 

Ros. Quétorpeza! Por ir tan deprisa... 

SEñ, Ciérrela usted. 

Ros. Ya está. 

SEñ. Ponga usted en el sobre; á D. José Perez. Ahora 
hay que entregársela. 

Ros. Guando suba el aguador... 

SeEÑñ. Llame usted al portero. 

Ros. Tiene usted razon. 

SEÑ. Ahora mismo. 

Ros. (4 Castro que sale de la porteria.) Suba usted es- 
ta carta al señor de Perez... pronto... á galope. 


] SeEÑ. (bajo d Rosales.) Que no le diga una palabra. 


Ros. (al portero.) Que no diga usted una palabra. 

SeEñ. (bajo) Se le dará por la comision una peseta. 

Ros. Le daremos... tome usted una peseta. 

SE. (bajo) Que baje al momento. 

Ros. Baje usted al momento. Vamos, vamos, no se haga 
usted aqui el remolon, 

Cas. No tardo un instante. (vase por la escalera prin- 
cipal.) 


ESCENA, VII. 
RosaLEs, y la SEÑORA. 


SeEñ. (despues de un momento de silencio.) ei 
ahora ya está usted enterado de todo. 

Ros. De todo? 

SEñ. Siento mucho lo que le estoy á usted molestando. 

Ros. Al' contrario, señora; eso me inspira el mas vivo 
interés. 


£ ; Al pie de-la' escálera. 


Señ. Muchas gracias; es usted muy opta 

Ros. Señora... estoy interesado' rasta“mas no: poder. Ha- 
ce solo un momento que nos conocemos, y no puede 
usted figurarse qué cautivado estoy. - 


Señ. Jamas olvidaré el generoso apoyo eje usted me ha || 


prestado, No tengo amigo poe 

Ros. Ob! si. 130 

SEñ. No. 

Ros. (gueriéndola agarrar una mano. oy Oh! si. Ufo: tie= 
ne usted, á quien' sa Suerte feliz.” le “tiene hecho un 
volcan. 

SeEñ. (Que impaciente: estoy! ) (alio) Yo agradezco en el 

- alma los obsequios que usted me prodiga; pS aho- 
ra todo lo debo á'la bondad de usted. +“ 

Ros. (Ahora; está divina...) : 

Señ. Le parece á usted' que bajará?... 

Ros. El pórtero?> » 

SEÑ. No. y 4 JON 

Ros. Ah! Peréz? A mi peter creo die si. > 

SEÑ. Que pesado es ese portero! Si me atreviera... si 
pudiera... yo misma ¡Subiría. ..i ablo proa usted 
“que es 'tan'amablo... b6b0 

Ros. (Ya volvemos á 8 andadas. se 

SEÑ: Tal vez subiendo. .. 

Ros. Si le parece á usted?.. 

SEÑ. Le metería usted prisa. 

Ros. (corriendo.) Allá“voy.. 

SeÑ. Y sile viesen á usted? 

Ros. (deteniéndose.) Ah" 

SeÑ. Se echaria todo'á perder. ' * : 

Ros. (volviendo.) Tiene'usted razón. 

SeÑ. Ya he sentido pasos... 

Ros. En la escalera? 

SEx. (con alegria viendo á Castro: ) Er Portero) 

Ros. (4 Castro.) Qué le han dicho á oi 


ESCENA VIII. 
“Dichos, ¿Cliéino 9 [403 941 


Cas. (bajando muy sofocado..) El señor. no. puedo bajar, 
porque acaba de tomar una purga..;-;; 

Ros. Y viene á parar en esto? (a la señora, ¿di Voy á á bus- 
cár un coche.. 

Cas. Me han hecho una add de preguntas; escuché 
usted... ya creo que baja, alguien de la C3SA» 

SEÑ. (dirijiéndose a la escalera. ),Es él? 

Cas. (mirando.) No; es una muger. 


SEÑ. Una muger! (entra precipitadamente en, 19 + porteria 


y cierra.) 


Ros. (siguiéndola hasta la puerta. ) Ah! señora», Ase- 
guroá usted que yo en su ligar: É (para si. >ds Ahora ge | 


encierra, ibor 
Cas. Doña Eulalia! . 


ESCENA | 1X.. 20] 
Castro, RosaLEs y. Doña EoLata de bata y con; rizos, 


Eur. (Aquí han visto á una eS ) (a: Castro. 2 Dónde 


está'la persona de la carta? 
Cas. (señalando á Rosales.) Este caballero. lo 


Eur. (á Rosales.) Es usted, caballero? (Rosales salu ' 


da.) Qué se le ofrece á á usted? 

Ros. (cortado.) Pero primero... Es al señor de Perez 4 
quien tengo el honor de hablar? 

Eur. Cómo? ña 

Ros. Es que... sirno/es'á él... usted ya dan de 

Eur. (con rabia. ) aan ciego? No conoce «usted á 
¿Quién habla? - 

Kos. Perdone usted: sime:tomo la libertad de adibrtirlx 
á que piense lo que dice, 


Eur. (con amabilidad forzada.) Esta carta es de usted? 


Ros. Sí... la letra no lé parecerá ON muy correcta... 


por lo regular «escribo mejor-y...>: v 
Eu. Lo creo; pero cuando se tiene q escribir de pri- 
sa, y enviarlo 4 hurtadillas... peo d nio po 
- un emisario, sin duda pagado... 
Ros. En efecto, le hie pagado lá comi ES : 
Cas. (Voy á barrer la puerta.) (vase.) qua b. acál 
Eur. Está usted seguro que esta carta la ha escrito 'bs- 
ted?... Porque la letra siempre , la tendria | por lade 
una muger. 19 
Ros. A: .) Ja! jatjal».. que poco cúitlenifi usted. 
e uégo, en la'firma que sin duda la Pusieron distrai- 
OS... 
Ros. Tiene usted razon: ha sido por distracción. * 
EuL. En esa firma que han borrado con tanto ciidado¿ 
Ros. Sí, es cierto., 


Han 


Eur, He podido leer 'Rósa: ¿919 ds obablri tg) sofi 
Ros. Sí, Rosales, ; ca ¿8% | 
Eur. Rosales?... Y qué significa eggs sion Ra? 


Ros. Mi apellido. Señorá. ha do haérdl 24 pará 4 entre- 
tenerme con A cosas? > 

Eu. (con ira.) Yo.. serás 1 7 

Ros. Perdone usted mi Jipirn aan 'sbim sl ost 

Eor. Yale diré á usted todo; pero entretanto me: dirá 
usted que misterioso objeto le decide 4 ver al. ¿señor 
Perez en este sitio. Cuando $e quiere ver'á una, efs 
na, setoma la molestia de subir las escaleras. an 20H 

Rós. Si... y qué? ' dp vr Rae 

Eur. Es algun secreto importante? y mi me friteresa lo 

HO no A 0 

Ros. Es usted: del mismo modo de pensar que yo. Cón- 
fieso á usted que á mi tambien me interesa mucho. 

EuL. (con cólera. ) Ejerce. usted un 1 oficip CA des- 
preciable. > E 

Ros. Grabador, calle de... 090 af .tosl 

EuL. Un oficio que debia resentir el amor propio. de” us- 
“ted. Comprómeterse'4 servir de: risa, Paca entre- 
gar cartas escandalosas! 

Ros. Permítame usted.... señora; yo he escrito al señor 
de Perez... , 

EuL. Ya lo sé, 

Ros. Unicamente porque: sE verle pero parece:que - 
el tal hombrees ua emplasto. ce 124 iodo 

EuL«;¡Caballero, el señor Perez no está enfermo... 

Ros. (con indignacion.) Ah!.no está enfermo. De gou : 
EuL. Yo.he sido uienjba:dado ese recado al portero, en 
contestacion á la carta de usted. Entiende ested? 
Ros. Y qué tiene ustéd con ese Caballero Es ye de 

usted? 7. a 


EuL. Es mi marido: 


Ros: Ah! bah! or ss 03nq el 5 


Eu. Peroaqui habia una O 3 4 [ios 


Ros. Qué edad tiene? y Diiisdo) qn - 


Eur. Usted no estaba solo. ud sbeña 

Ros. Qué edad tiene?. loz 208 

Eor. La han visto aqui con usted; y sé quién es. - 

Ros. Entonces le suplico á usted me confie..¿ 5 Ya 

Eu. Y está casada! Que horror! e > 

Ros. Está casada? ÍS 

EuL. Estoy cierta que no ha salido del portal. Usted la 
tiene: escondida ahí, (señala la: portería.) enel cuarto 
de ese. viejo, encubridor de todas sus infamiasi (6 

Ros. (deteniendola.) Señora.. - 

PEr. (en el último tramo de la: escalera, MM Mi limugor! Bien 
ha hecho Teresacen/avisarmé... > 

Eur. La veré... quiero ver la querida de mi marido. Al. 

Per, (La carta erade Rosa !) ¡ 5 ARA, 

Ros. Señora... Señora... + ta ab ba: 


a dolples de la; escalera, ; 54 


Eur. Entraré. 5 
Par. ( interpimidálióes esinoRealen y su muger » No, 
5 DO/entrarási 094 sy Duo) 1) yaobrds 


ORILEOSA 404 $305 


EA 
“Dichos, Purhz. fer bal A nag 


Cas. (que viene de¡la puerta») “El. 5000 on José A Eso 
se vá poniendo: elimatéricos io 650 PP. 190 
Ros: (Quién es ese hombre: Jan apcaR) 05 00) 424 
Eur: Y seatreveá Dajarliopasiiar lo om ao ol ers 

Ros. Es el señor de Perez.. obs 104 obio 

Prr. (ád su muger;) Querida, aún imesrodk Y 239 

Ros. A quién tengo el honor... p 2 0] 

Pen. Queridass .1i2ob á ejem obs 

Rosole hablar?! : 

Euz. Nuuca hubiera ergido an estabas. lan ES 
enel : vicio. Ni creí. que; me despreciar hasta ese 
.punto. 

Pzx. Eulalia..s le ulfiénoo: Los queje: son. infundadas, 
reflexiona... :sé racional!+; 00%, som $) 

Eu. Racional! Racional! 0099151 39994 41 


>. 
PY / 4 ' » 
í d dl 


1d ¿ W 
o 5 pp A 


PER, ¿5Í.:.. Le daré todas las, satisfacciones. que, quieras; : 
pero Le «suplico, que el: sitio,no; es á penas un 


portal... rebaja ¿nuestra diguidad..: 
EvL. Eso poco me importa. istoS 
Per. Hija, reflexiona.. fboJzb 
EuL. Poco me importa. 
Per. En un portal alzar tanto el gtito!..: 


EuL. No creí que un ser que me debe todo, usase ese 


«lenguaje: Todo; me lo.debe;este pérfido! 
Ros. De veras? 


EuL. (d:sumarido.). Cuando, me «casé contigo no, o,tenias 


ni un Ocbayo. 
Per: «Eulalials Mayol y y 


-Eur. Pero:á Dios gracias, el dabóst: es mio; y no te lo | 


daré para quesmantengas á miserables eriaturás.: 
-Ros. (El amigo Perez hace aqui un papel bien triste!) 
Pego Bulalid. vofendes á mi dignidad de hombre. :' 


Kun. Déjame«entrar: én ese cuarto; déjame «tratar 4esa: 
muger como;se merece, y Le: voce En e por ¡ 


que tengo un flato:por:. (eg arino: 
-PER. Bulala; me; efiterimecési Sube: ds Casas: 


Eu. Qué suba á casa? Para dejarte con. tus cómplices; E 


: gente» de. póco: mias:ó' menos), potteros é intrigaritese. 
Ros. Señora... sOy superior:á, esas invectivas..: 


Eu. Quítate desahí;. tu obstinación te: acusa, Quiero - 


y «entrar; eressun: 'mónstruo. ' 


PER» No.entrarás: Tengo edad para no: dado dear) y 


Ros. (dándole un apreton de manos.) Si. esú lo dice usted” 
por mí... 


EuL. A tu edad? (alzando la voz .) Un hombre que siem-. 


pre está rodeado de ' brevajes. 
Per. Quieres callar?: . 


EuL. Porque lleyas bigote: 20 ess nadionbrá á creer que : 


eres un Adonis. 
Per: Callarás! ;; 
EcL. Con esa cara de pergamino. 
PER, Me apuras:la paciencia... 
EuL. Todo.tu-cuerpo:se compone de háyetisb 
Ros. (Será cierto!) 0) 
Per. Estoy admirado de la paciencia que tengo. 
Eur. Y todavia necesitas queridas!” 
Per. (furioso.) Si... las necesito... las Lengo.* 
-EuL: (gritando. Ayb ayhios 1) 9 
Pen. Quieres que. haya un escándalo! se Sí... sí... las 


tengo. Te ahorrbzco, eres una A gb pesada. me re- 


“pugnas: 
7 tando.) Ay! ay 


PER. SÍ.. 


Per. Muger, que:te están e enas, boardillás!. 
Ros.. Perez... Perezoso 50 0 [0 $ 
Per. Mealegro decir:esto en ¡presencialde estos señores. 
Sí, tengo una querida, y no podrás tnpetiEde po la 
eq» oy esta no es ly primeras:.:! 2 E $3 
Eur; (gritando..): Ayhayh i: | > OD 
Per. Hace mucho tiempo que aa PA nunca: he esta- 
do sin una; si eso te pone, exasperada, eL y si £acs 
enferma, mucho mejor... .sl..ssí, > 
EuL. Voy á buscarla... y ya veremos. Es la Morita y Ne- 
remos si delante de su marido... -.! 
lavtengo ile she roji y) es 
EuL. Vá á acabar contigo... y, espero que lo e puse (a 
Castro que la estor ba el paso. ) Déjeme usted salir. 
Cas. Qué horror!. Señora, ne grite “usted tanto, que se 
está asomando la gente 4. los, balcones...(se pone: de= 
inlante de. doña Eulalia para. impedirla.que salga, y 
esta lo da un bofelon y e a ¿e la calle,):!, 


dobra balsa NA O E 


lo PEREZ, ROSALES, Esopo: la! Suñona.: 


CASTRO, 
Dil (al.paño.). No tengo'miedo. (4 Rosales apretán= 
doleafectuosamente: la; mano. ) Caballero, los -momen- 
Los son preciosos. . Siento mucho que, haya sido usted 
¿stestigo... 7 h me ; 
Ros, Cómo es eso? Amigo Perez. A 
Cas. (d Perez.) Suplico á á usted diga á su esposa no yuel- 
va. á repetir “la escena. de hace poco, porque yo, no 
estoy. acostumbrado á que, me, traten de, esa/manera. 
PEx. (sin escuchar ú Rosales. ¿Qué imprudencia ha co- 


uw»ométido con haber venido, aquí! Qué, tiene que decir- 


me?... Es usted algun pariente suyo? Me tiemblo 
que Eulalia haya. : ido á buscar al marido, porque es 

¡bastante bárbaro... ¿Tengo un;miedoatroz. por ella... y 
cada momento se hace mas Warpcambe que se-mar- 

che. a 

Ros. Voy á buscar up Mae 

Per. Nada de eso... puede Hlegar “el "marido en este in- 
termedio... que se marche á pies. ¿por la otra puerta. 
Espere usted voy á ver... (Va ámirar ú la calle, Cás- 
rose acerca del para: hablar le.) 

SeÑ. (saliendo de la porteria mientras Perez esta vuelto 
de espaldas.) Caballero suplico. á usted PEosprs com-= 
poner... 0: 

Ros; Si, vamos. Lamar el portante,,.. 

SeÑ. Pero si no le Ene 

Ros. Cómo? 

Señ. En mi vida le he visto, 

Ros. A Perez? : 

-SEÑ. No €s ese. j, 

Ros.: Bah! (la, señora popcco entrar. :en la, porteria y 
cierra por dentro.) 

Per. (4 Rosales que seha quedado estupefacto.) No pasa 
nadie. Aprovechemos, esta ocasion, porque los momen- 

1 Los.són preciosús..' e 


Ros. (mirándole fijamente, ) Bah! 
Per. Está escondida ahí? No es.cierto? 


Ros. (deteniéndole con una mano y dirigiéndose a Castro.) 
Venga usted aqui. (a Perez) Soy con usted al mo- 
mento. (en voz baja a Castro que sele acerca») Buen 
perillan! Qué me hatraido usted ahí? ,, 

-Cas. (lo mismo.) Vaya! Al señor.de Perez. 

Ros. (lo mismo.) Noes este. (a Perez dándole un apre- 
ton de manos.) No haga usted caso. (4. Castro.) No es 
estero is: 

Cas. Será entonces el que vive en el piso tercero. 

¡Ros.. (lo,mismo.). Con que hay otro? Y se estaba usted 
con esa calma sin decirlo? 


f 


6 Ai pie ade la: excalera. 


Cas. (lo mismo.) Vaya! se habla claro. >: 11 
Ros. (lo mismo.) Se habla claro. Cree usted que es. cosa 


facil... es chistoso... (de Perez.) No. se Ri 
usted. 
Par. Que le dá á ese hombreT..v¡Mie deja 2qUi plantado! 


(Ulamando á la puerta del cuarto del portero. ) Rosa, 
ábreme, SOY yO. «Má 

(bajo á á Rosales.) Hay que amar al otro? 

(lo mismo.) Si hombre, bájele usted: 

(lo mismo.) Qué es eso? Que yo. 

(lo mismo.) Le daré áusted dos pesetas. 

(lo mismo.) Voy corriendo Á llamarle. 


ESCENA XI . pi 
UD RosaLEs y PEREZ. 24.) 
Per. (Uamando:) Rosa? (dá Rosales.) Qué hace usted 
abi plantado como una estaca? Digala usted dh me 
abra. 

Ros. Voy á decir á usted que preferiria no mezclarme en 
nada. Hace mucho tiempo que está usted casado? 
Per. El momento es á propósito para. preguntarlo! Tal 

vez se haya desmayado. 


Cas: 
Ros. 
Cas. 
Ros. 
Cas. 


Ros. (interponiéndose entre Perez y la porteria.) El ge- | 
nio de su muger de usted no le hace truelo; favor, De- | 


be usted sufrir bastante con ella. 

Per. No hay duda, se ha desmayado. Solo nos faltaba 
eso. Entonces no hay mas rémedio que echar la puer- 
ta abajo. 

Ros. (detentendole.) Tiene usted hijos? 

Pen. (furioso.) Hombre, lo hace usted á propósito? 

Ros. (Apurado me veo con este diablo de Perez.) 


Per. Su intencion de usted no será la de que nos asaeteen | 


aquí. 


Ros. Al contrario. « puede usted marcharse, si quiere; 


se lo aconsejo á usted como amigo, porque E está | 


de mas... 
ESCENA XII. 
Castro, RosaLEs, PEREZ, 
Cas. (sofocado.) Ya baja. 


Per. Quién? 
Ros. (echando una ojeada á la porteria.) Está detrás de 
la cortinilla, 


Prr. Quién? Qué hay? 

Cas. (4 Rosales.) Estaba haciendo sucia y A he der- 
ribado la sarten. (hablando al paño.) Venga usted 
aqui. 

ESCENA XIV. 
Dichos, Perez 11. 


Ros. (viendo d Perez IT.) Ah! ese viejo? 


Cas. (d Perez TI.) Ya verá ústed como no siente habér 


bajado. 


Per. 11. (tartamudeando un poco.) Quién es el que pre- 


guntaba por mi con tanta prisa? 

Ros. (con indignacion ú Castro, despues de mirar á la 
portería, donde está la Señora, que entre vidrieras le 
hace señas de que no conoce á aquel hombre.) No 
es ese. 

Cas. No es ese? . 

Ros. Nos está usted embrollando, animal! 

Cas. Escuche usted, caballero, usted pregunta... 

Ros. No hay mas Perez en esta casa que esos dos esta” 
fermos ? 

Cas. No hay mas. 

Kos. ue no es tampoco ese. Qué quiere usted que yo 
haga? 


Per. (despues de un momento de silencio.) Parezco aqui 


un papamoscas. 


J Ros. 


¿ Ros, Si. 


Pxr. -A qué he bajado? Donde está Bssata 

Ros. (abrochándose la levita. ) Me parece en ya es 
tiempo que me ocupe de mi tia, (hace un movimiento 
para salir.) 


' Per. Dónde vá usted? A dónde ls metido usted á á Rosa? 


ES! od (con tono muy amable.) Voy. á decirselo á us- 

+ Sepa usted que no tengo el honor de conocerla, 
ai celebra infinito el haber conocido á usted. > 

Per. Con que es decir que no está aquí? No está aqui? 

Ros. Me alegro poder tranquilizatrá á usted; no "bs pares 
cido por aqui. 

Per. Y ahora mi muger tod: lo'sabe!. AS 

Ros. Si. p A 0% 

Per. Y me ha obligado Gato á decir todo á mi mu- 
ger!.. Y luego, para quita Para nada!... Un rats 
público y y escandalos0..: y para nada !.. 

Ros.'Sí, no tenia que ver' uti:cosa con otra; Ya me vé 
usted como estoy dispuesto á reirme de este embrollo. 

Per. Yo me ahogo... "Vá ústed á decirme... 

Ros. (á Perez y ú los demas.) Sic figúrense ustedes 
que hay un Perez tercero. 

PER. Que le há pagado á usted para que venga á sorpren- 
der'secretos, que jamas hobieran- salido de mi pecho, 
y que como un imbécil... Es vato un pillo. + 

Ros. Amigo Perez! 

Per. Dónde vive usted? 

Ros. Perez! 

PEr. Digame usted dóude vive? 

Perez! 

Per. (agarrándole del pesowezo.) Digatno usted: donde 
vive. 

Ros. as de un paquete grande una targeta: ) Ahi 
o dice 

PEr. No saldrá usted de aqui... y locante á ese misera- 
ble portero que ha ayudado á'tan horrible engaño, (Pe- 
rez II mira á Castro de «reojo.): haré que le despi- 
dan... porque quiero... (d Rosales.) Y. usted no sal= 
drá de aqui.. - (agarrándole. ) Le tengo bien sujeto. 

Ros. No me toque usted... Cuidado con tocarme... 


| Cas.: (mirando la disputa. ) Le vá á ahogar: >: 


PER. II. No me querian ustedes nada? * 

Ros. (4 Perez.) Suelte:usted. (4 Perez: IL. plas 
mente nada.: > 

Cas: Nada. (Perez 11 le da una bofetada: ) Quien me piba 
pegado? (empiezan dá pegarse.) 

PEr. (4 Rosales.) Yo le enseñaré á usted. - 

Ros. Una bofetada! Ah! querido Perez! (se pe á 
pegar y á:cada bofetada que da Rosales , esclama.) 
Querido Perez! p 


ESCENA XV. 
Dichos, doña. EULALIA. 
EuL. (viendo la riña, y lanzándose á su marido. ) Ab! 
Pepito mio!... (Cesan de pegarse.) 
Per. Déjame en paz. 
Eur. Con que ha venido usted aqui para peri y 
Per. Hija mia, no sabes todavia... 
Eur. Sé que ella no ha salido hoy de: su casa, pero por 
E a dejas de ser un mónstruo. Sr con su ma- 
rido 


ESCENA XVI. Noe 
Castro, RosaLEs, despues la SEÑORA, y" 


Pen. 11. (marchándose por la escalera.) “Esto es un es= 
cándalo, voy á dar parte al celador. a 


Cas. Yo tambien voy á ponerme el gorro; y como no 


me pida perdon... 


(entra en el cuarto cuando la seño- 
-ra sale.) 3 mA 


- 


¿Al pie de la escalera. 7 


Sex. No tengo gota de: sangre en el caeps. (ad Rosales.) 

Está usted herido? -—— > 

Rós. Creó que no... noes tisdai' Los Sipos. de esta 
casa son graciosos: (abrochándose la levila.) «Estoy se- 
guro que mí tia pierde lá paciencia... 'si “está «con. los 
dolores desde que... ECOS, vamos. rra el po 

uas.) 

SER. ña se Babik de figuras, Dios e Yo oy la 
causa invóluntaria.... ' 

Ros. Al contrario.*Me alegro haber podido será usted 
útil... Con que usted está cierta que'todos'esos:Perez 
le son desconocidos?.: No habitaria de esta casdy, aun 
que me la dieran de valde. 

SeÑ. Ya lo creo. ' 


Ros. Y como que tengo que hacer «un recado, «no me || 


encuentro con ánimos de estar metido “en sun : portal 
“todo el dia, y sobre todo, en-este, Les noes pay 
delicioso. 

SEÑ. Ni yo tampoco. ' A, 

Ros. Y con mucho ¿Eme me veo en la precision. 

Sef. Oh! por mi no se detenga Dated A yO tame 
bien... ya casi no a h 

Ros. Se vá usted? . Y 

Sk. Si. OA 

Ros. Sola? 

SEÑ. Si. ' 

Ros. Oh! eso si que nó. 'No dirán qué calido ústed se ha 
marchado... (Que papel tán ridículo haria, si cuando 
se presenta la ocasión... Es precisó que se me indem- 
nice...) (alto.) Oh!' ño, sola ho. Voy a buscar un 
coche. 

SeÑ. No lo permitiré. Renuncio á lo que tenia que hacer 
hoy... voy á la calle de la Magdalena. 

Ros. Casualmente tengo yo que hacer en esa calle, (Por 
todas partes hay cómadrones.) 

SEÑ, Insiste usted todavia. .. 

Ros. Si... sí. (vase por la calle.) 


ESCENA XVIL 


La A Castro, despues GomEz, dando el brazo d 
una señora; 


SEX. dué cabeza mas testaruda!, Si lo llegasen á saber... i 
Haberme comprometido de esta manera... Oh! quisie- | 
j Ros. Y Perez? 


ra estar cien leguas de aquí! 
Cas. (saliendo de la porteria poniéndose el gorro. ) Es 
reciso que me pida perdon... 


Sex. (dando un - grilo al ver entrar d Gomez dando el 


brazo d una señora, que se para d cerrar el pa- 
raguas.) Ah! (se mele corriendo en, la porteria.) 

Cas. Maldito Perez! _' ' 

Gom. (á la señora.) Mis esfuerzos hubieran sido inúti- 
les, sinó fuera por el generoso apoyo que usted me 
ha "prestado, Crea usted que jamas olvidaré... (des- 
aparecen por la escalera.) 

Cas. Veremos si... 

Sex, (saliendo precipitadamente de la porteria.) Conoce 
usted á ese caballero que acaba de entrar? ' 

Cas. Es el señor de Gomez. E 

Señ. (Gomez! Oculta su opa nombre.) (alto) Vi- 
ve aqui? ; : 

Cas. No. 

Señ. Frecuenta mucho esta casa? 

Cas. Todos los dias viene al piso principal, donde se van 
á mudar pronto. Pero.. 

SEÑ. (Qué idea!) (alto.) Hay ún cuarto desalquilado en 
esta casa? Quisiera verle; hace usted el favor de en- 
señármele? - 

-Cas. Casualmente voy á subir. Tengo que ir en casa del 

señor Perez, que vive en el cuarto tercero, á que me 


re 


dé satisfaccion de. los) 'bofetones que me lia dado. Pue* 
de nsled creer que es la primera vez qué un inguilino.;. 
Sef. (a Castro que'se dirige á la escalera principal.) 
-¿No..¿ por'ahí no. Tengo motivos muy poderosos para 
Poe querer subir por esa o No o hay a este peo 
IS 


Cls. Sh 


SeEÑ. Pues súbitemos. por ella, (Entraré  por:la otra 
«puerta al mismo tiempo que él, y no lo PUnEs dejar de 
verme.) (alto.) Vamos. 


' Cas. Vamos. (vase por la derecha.)'> i 


SEÑ. Ahora voy yo. (Oh! dudo si esto'es un sueño... Voy 
áconfundirle.) (en el momento que vá 4 marchar apa- 
rece Rosales.) 089) 15-805 Nada) 500 04 A 

is ESCENA XVII 

La SEÑORA y ROSALES. 


Ros. Aqui está ya el coche. Le he tomado por una hora. 
SEN. (saliendo corriendo d su encuentro.) Ab! aqui está. 


Ros. Otro: nuevo enredo? 
SEN. Está aquí. 
Ros. Quién? 


| SEñ. El. 


Ros. Perez? a A 

SEÑ. Esta vez ño me engaño; yo misma le he visto. 

Ros. A Perez? Al verdadero Perez? A nuestro Perez? 

SEÑ. Le he visto como á usted ahora. 

Ros.'Ah! ya'es nuestro... Traba jllo ha cóstado: En dón- 
de está? 

Señ. Ya comprende usted... 

Ros. En dónde está? 


-SEÑ: Que me es imposible separarme de aqui. 


Ros. Y yo tambien... Despues de la incomodidad que 

me ha-causado.. «yO con mas razon que ningun otro. 
Preferiria no sé qué, á dejar, pasar esta ocasion, AR! 
con que ya es nuestro? 

Sef. Cierre usted la puerta. 

Ros. (cerrando la puerta.) Tiene hata razon. Es hom- 
bre que se escurre como un anguila. 

SeÑ. No deje usted salir á nadie:.. y si nolo puede usted 
conseguir... 

Ros. Dónde está? pe 

SEN. Suba usted á buscarme. 


SEÑ. Espéreme usted. 
Ros. Pero... y Perez?. 


Señ. (desapareciendo precipitadamente por la derecha. ) 
¿Que no deje usted salir 4 nadie. 


ESCENA XIX. 
'RosALEs, luego GOMEZz. 


Ros. Que no deje salir á nadie! Estoy transformado en 
portero. (con indignación.) He descendido á la humil- 
de condicion de portero! (al decir esto entra enla por- 
teria, cierra la trampilla, y se sienta.) 

Gom. (bajando por la escalera principal.) Ahora que 
queda tado arreglado, puedo sin cuidado marcharme á 
Valladolid. Estoy seguro que Hortensia estará con 
mucho cuidado... (acercándose ú la porteria. ) Tevga 
usted la bondad de abrir la puerta. 3 

Ros. (con indignación.) Portero! Portero! 

Gom. (Es preciso que pasado mañana, á todo trance, me 
presente en el regimiento.) Haga usted el favor de 
abrirla puerta. 

Ros. No me engáítaba... Estoy humillado! 

Gom. (Ademas que Hortensia tiene una cabeza...) Abra 
usted la puerta... (conira.) La puerta. 

Ros. (furióso recostándose en la trampilla.) Hablaba us- 
ted conmigo, caballero? 


8 ' 


Gox. -No:creo que usted: sea porleró.>: 

Ros Es) ¡que ni lo: soy: ni ea.mi; vida: lo. che, sido. Despre- 
ciosá:las:persónas:que ejercen este.empleo..(se sienta.) 

Gom. ¿Qué ¿está ¡usted ahí ¡claridad ¡Abra usted la 
puerlacog yad oV .ctolnozn cs 109 

Ros. (volviéndose dá levantar. ) Suplico á usted, no con- 
funda funciones puramente g gratuitas, que he aceptado; 
con: bastante: repugnaveja, con; la. posicion: que ocupan: 
esas» misas « funciones, cuando: son. aaolgriadas, (se 
vuelve d sentar.) 0 

Gom. Pues quién me abre la, paleciaR 14D 


: i 


mida 19195p 01 


Ros. (noliándosc: tanda ¿COM indignacion: ) Los que. 


estén para eso.; 
Gom. Lo toma EY con un tomo». | Sl 999 
Ros. (furioso, dando;un golpe:en; la macia, ) Lo Lo- 
mo en ese tono, porque | no he nacido «para vegelar en 
una porteria. (sale: ) No Señor; E Tas Le eso, cal 
cho .mas...¡lo¡eutiende usted?soo os ; 


Y 


Gom. Usted. quiere: armar: disputa? 5 ) DÁ hab. 


Ros. Caballero, usted se toma demasiada, franqueza. 

Gom. (agarrándole de la solapa de la dir Si quiero 
usted que le dé una leccion.. ais € 

Ros. No entra en mis atribuciones... LH 

Gom. Se la daré á usted. 429199 

Ros. Permitame usted... voy/áesplicarle, .». ; 

Gom.«Me parece queno la echará usted .en saco Polo 

Ros. Bien, tenga usted labondad de.abrir.la puerta, 

Gom. Quando hallo; ocasion de castigar-á un, jasnlentew 

Ros. Abra usted la puerta. 

Gom. Jamás la dejo pasar. 

Ros. Abra usted la puerta. 

Gom. No le suelto. 4. usted antes de saber SUAO) vive: 

Ros.:Estoy. sitiado, Abra usted.la puerta. 

Gom, Bien sabe que vá á recibir lo que merece. 

Ros. (dandole. una targeta y lanzándose á la escalera.) 
No hay nadie! Voy á buscará; mi señora; Vapuars en 
todos los cuartos. 

Gom+ (leyendo la: targeta.) El conde del Arta. 

Ros. Me dijo que subrera.á buscarla. 

Gom. (dirigiéndose 4 Rosales, ) Caballero!... Ae 

Ros. Yasabe usted quién soy; lengo derecho á mar- 
charme. (vase por la escalera de la derecha. 

ESCENA XX: 
Gomez, y la SEÑORA. 

Gom. Caballero... usted se equivoca... es una burla... 

SES. (bajando precipitadamente por la escalera princi- 
pal.) «Irá á.su, casa antes, de, marcharse?. (viendo á 
Gomez.) Al! he bajado lan deprisa para encontrarte. 

Gom. Hortensia! a. 

Señ. Oh! ya lo sé todo. La señora del piso principal me 
lo ha contado. Has prolongado tu permanencia aqui, 
para que tu padre consintiera en nuestroenlace, (llaman 
arriba.) A: los pasos que ha dado esa señora debemos 
nuestra felicidad. 

Ros. (por arriba.) No ha entrado aqui una. señora..con 
el trage en desórden? 

Gom, HorLensia, tú aqui! Dudo delo que están viendo 
mis OJOS... 

Ros. (por arriba. Voy á ver.en el otro cuarto. 

SEÑ. Sí... vine de Valladolid , porque, no. recibia carta 

. taya y ya desconfiaba... Ayer llegué, quise irá casa 
de tu padre, esponiéndome áque no quisieran recibir=- 
me.-Sabia que estabas en Madrid sin licencia: (llaman 
arriba.) Y esa es la razon porque te presentas.con el 
nombre de Gomez que tanto me ha atormentado! 

Ros. (por arriba.),No ha venido.aquí una señora, que á 
cada momento se la desatan.los, chanelos?.. . 

Saz. Debí adivinarlo, pero mi cabeza no estaba entonces 
para 0s0. 


“AM pie de la escalera. 


Ros. (idem.) Voy á ver:mas arribd. sos os sl YN Axe 
-SEÑ. Ha sido una casualidad. Me cogió la lovia en esta 
pcallo, € y cuanio Le ví pasar, creyendo que meengaña- 
bas... ohl,bien merezco. bu. enujo ,++ pero. abora soy fe- 
liz. (se oye llamar mas arriba: y ad á, tu padre 
-:antes, de: mancharte?. , 


' Gom. SÍ, pero hoy mismo me marcho, porque esdndis- 


' pensable' que pasado mañanaresté em el regimiento. 07 
SEÑ. Vamos ahora ácasa de tu padre, Pero antes quisie- 
ra». « aquí babiaun- caballero, ba - Quisiora, darlo las aras 
clas; si-supleras,... 
Ros.: (desde arriba.) Ahl:vive aqui el señor. de Perez... 
gracias... no le incomode usted,,, 0: 


Cas. El señor de Gomez se marcha con esa seño 
suben al coche, Quien ¡armaba todo ese ruido” oa 
Ros. (bajando apresurado la escalera de la derec ha.) 19- 
dos los criados me vienen persiguiendo. Ah! to a mi 
vida me acordaré de esta casa, y de esa señora. Aho= 
ra no puedo atraparla. 
Cas. A quién busca usted? 
Ros. Dónde estare rica aho nl 
Cas. Quién? 
Ros. Laseñora.... he Void an goce ej cy hora. 
Cas. Se ha marchado. model, p< 4D 
Ros. Cómo que se ha marchado! sr ter ye o 
Cas. Con el señor de Gomez. > e 
Ros. Con el señor de Gomez? Esta es AS 
Cas, Los he visto... 0) 003 sa) anorse nl 
Ros. Con que despues; de: haberme dea todo el dia 
tras un Perez, se marcha con un Gomez? (se dirige 
“riendo dla puerta.) Y en mi coche! Y Ae 10ha. dea 
ado marchar? Y mi paraguas que estaba ( entro! Dl». 
Me roban el paraguas! Ah! ya no volveré. á ácer o 
gun recado de mi lia. Ahora tengo que. volver, á la 


Moa ol UF 


A 
e.» PU 


andadas. y preguntar si Aedo! por. aquí la un, eo 


madron... 
Cas. Ya le. he dicho á usted... 
Ros. Yo no hablo con usted. Ocúpese en cuidar “de la 
puerta, que por cierto lo está bien mal. Vaya la seguri 
dad que tiene esta casa, yo la recomendaré,.. (al pú- 
- blico.) Señores, les recomiendo á ustedes la sas. «de 
la calle de.. 


ds mo a 


Cas. Caballero, que nos hace tisied un perjuicio. No lie- 


ne usted derecho para hacerlo. 

Ros. Pues me gusta, y mi paraguas? (al público. ) Aqui 
roban paraguas. 

Cas. En lugar de hablar tanto en yalde, bien podía usted 

ocuparse de su tia. 

Ros. (mirando al reló.) En verdad que tiene FazON,.. 
en ese liempo... pal flo» 

Cas. El niño debe haber nacido. 

Ros. Y estar bautizado. 

Cas. Y andar correteando por la cata. ñ 

Ros. Pues señor, pásélo usted bien; que voy corriendo á 
ver lo que ha salido. 


Madrid: 1836, llama, Duque' de Ala, 15. 


- 


COM. Un caballero. Me tl dado las señas, 2d bd casó, y 


caballero que estaba aqui. (abre la a q... 
Gom. (en el umbral.) Cochero... arrime usted. Md od 
Voz: No puedo; ya está, alquilado. sá Ae. 

| SEÑ. SÍ... venga usted... que es para, m E (añse. doi id 
ESCENA XXI. Bin Wa a 
Castro, luego ROSALES. 5 


( 


E 


e 


y > 3 
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Como marido y comoamante, t.1.41 Sl Homeopálicamente, t. 4. > al|2 
Cuidado con los sombreros!! €. 1.9 2 2 
Curro Bravo el gaditano, 0. 3. 9 p 
Juan el cocharo,t 6c: 2 
Jocó, ¿el orang—usan, (2, El + 
¡ltasrivales, lt. 5. 2 ? 
os : : Maria Rosa, t.5 y pról. 


Un agente detealtros, t.1. 
Una venganzast. 4. e 
Una esposa culpable, t.4. + 
| Un gallo y un pollo, t. 1. Aa 
Una base constitucional, t.1 
J Ultimo á Dios!!t. 4. - EN 
Un prisionero de Estado 6 las a-.. 
pariencias engañan, 0.5. | 


E Ao poi | Ups egiionén de Trafalgar col. > a| Marido tonto y muger bonita, 11|2 $, Pa E e e 2.3 
zarz.,0. 2, A > 35d > á SEA: lis 
D. Luis Osorio, óvivir por arte] | y Sa Ue ir a 28 15|Mases el ruido que las mue—-| | yl AN 
pa dde 45% —datelera, zarz- 1. 10d Margarita Gautier, 0la dama de 
Dido y Eneas, o. 1. 11 ?|—dama del oso, 0. 3. ara bamelios. 13%) 10 mbr! a 

PARA, ph dan,t.1 1) E —rutca y Ali ica 2. 4 ; y Mi múger no me espera, t.4. 2 Hare 
E Ad 28 ¡2 (Los amantes de Rosario, o. 1. $ 4 pe ' ek O 
E o ele pi rio .+ ; Lo! votos de D. Trifon, o. 4. ; 2 Rd de: Ingla 9 Larzaelas con MúSICA, 
delos! tejado á lacueva, ódes=) | “(La hija de su yerno, (1. > y Martinelguarda-costas, t. 4 y P. a propiedad de la Biblioteca | 
235 ) ets La cabaña de Tom, 6 la esclavi- Mas vale ltegar á (tiempo que ron— py 510 
dichas de un Botieario, 4.5, 18. 611.4 delos negros, o. 60 ed ; E 5 : sp an 
L PE la de ed. e 2l15| Jar un año, 0.4. 4 3|Geroma la castañera,o. 1 
e a eel Al IE 7 2| 3|Mas vale maña que fuerza, 0.1. El biolon del diablo, 0. 4 
o >”. h . , 
3 La venta del Puerlo, ó beni 2 10 Ea, rod cia pod ne 0 Ss 
El dos de mayo'! 0.3, 0/ elcontrabandista, zarz. 4. Narcisito,o.4. Mods rod ida 
¿5i diablo alcalde, 0.4. 2 4 La suegra y el amigo, o. 3, 3 5 Note fies de amistades, t. 3. 8 or ó 
Elespantajo, t. 1. Muchas de amor y deber, óunala| 9¡Nilefultami lesobradmimuger1|5! 3|,P 2), 0.4. s 
El marido calavora, 0.3. 2 B| venganza frustrada, o. 3. - bles: si yA : 
E a 31 4 | Las obras del demonio, £. 3 y pr. 3 El ventorrillode Alfarache,o. 1 
El quince de mayo, zarz. 0.1. |; 5|La maldicion ó la ncche del cri-|g 9 La contó LAA 
Economias, t.1. 13] men,t.3 y pról. Ola pava y yo, ó ni yo mila pa- dd, 1d » 
El cuello de unacamiso, o 3. 5 7 La cabeza de Martin, t. 4. É 5 va,t.A. a ; 5 a mr 1 
El biolon del diabio, o A. q: 3|Lisbet, ó la hija del labrador, (3 y Hon ta. 3 |Elto Pininia di 
El amor por los balcones, zar. 1. 5/3 |Lasruinas de Babilonia, o. 4. Es La fábrica de fabacos, A 
El marido desocupado, £.4. 3 2 | Los jueces francos d los invisi—)y 1 BLAS de moro 
£l honor de la casa, (. 5. A 71 bles, t. 4. , is di A . 
Elena, o. 5. fe Llueven cuchilladas 6 el capitan|2[**| Papeles cantan, o. 5. 3| 4 El tio Cotando! 4 
Elverdugodelos calaveras,t.3./9, 7| Juan Centellaz, 0.3. gl ¿| Pedro el marino, 1.4. A A 
£Elpeluquero del Emperador, £ 5. 2. 8] Los cosacos, t. 5. 5114 | Por un retrato, £. 1. 213 A lin . 
El castillo de los espectros, t. 3. La procesion del niño perdido t 4 4 Pagarcon favor agravio, 0.4. 916 11 o dé L1 
El cizlo y el infierno, mágia, t. B — plegar delos du frajoryt 5 516 Paulo el romano, o. 1. : 514 La sencillez pro ep 
£l secrelo de un sold ido, t. 3. = venganza en la locura, (. 3. 10 Pepiya la salerosa, z. 1. 2,3 poP5> e dr 
El noble y ei plebeyo, €. 3, : — posada de la cabeza negra, t5. Por tierra y por mar 6 el viage 
t:Ireíno delas Hadas, mágia, t4 — fatal semejanza! t.5. : de mi muger, t. 5. 5/12 ; 
El castillo de Penhoel 6 los án- — hija de la favorita, t. 3. Por veinte napoleones!! t. 1. 41.5 Y | 2 lituras: 
ques de familia, t. 8. 5! ¿|- azucena, o. 1. : Perdon y olvido, £..5. el$6 as p ru E 
El yerno de las espinacas, 1.4. [51 2 —mesiiza,ó Jacobo.el corsario,t.4|2| y|Para que te comprometas!!t 4. lals3 E E 
El judio de Venecia, (.5. 41,4 Los muebles de Tomasa, t.1. $ Pobre martir! t. B. 315 
Bl adivino, t. 2, 5 1¡ La fábrica de tabacos, zarz. 2. g Pobre madre! t. 3. 417 pa A 
El amor en verso y prosa, ft 2, 2 5 ¡ Loho y Cordero, £. 4. 3 |El (ño Caniyilas,2. A 
El ahorcado!! A 6! 5| La casa del diublo, t. 2. 3 La sal de Jesus! AL É 
El tio Pinint, zarz. 4, 10 (La noche del Viernes Santo,t. 3. 5 | Es la Chachi, 1. 
El tesoro del pobre, t.3. 9 51 ¡ Las minas de Siberia, t. 5. Lola la gaditana,A. . 
El lapidario..£. 3. q: 5, La mentira es la verdad, t.4. s Ricardo.III, (segunda parte de La gitanilla de Madrid, 1. 


El guante ensangrentado, o. 3 
El tio Carando, z. 1. 


El corazon de una madre; t. 8. |$, 8 La juventud de Luis XIV, (5. $41 
El canal de S. Marlin, (. 5. LS pepe ventura, t.B. > .= 
El renegado ó los conspiradores ba ¡— ilusión y la realidad, €. 4, qeY 
de Irlanda, t.B. Y 7 — huérfana de Flandes 6 dos| | 8|Sarala criolla, f. 5. 5| 7 
El bosque del ajusticiado, t. 3. 9 T madres, t.3. Subir como la espuma, 6.3. 4| 8 
El amor todo es ardides, t. 2. 2 3 Los boleros en Lóndres,%. A. 5|Simon elvslerano, t.A pról. [5/10 
ElCzar y la Vivandera, t. 1. 5 La conciencia. £. 5. | Si¡Satanás! £. 4. 2,11 
Elv woncito ó un pollo en tiempo | I= hechicera, €. 4. ¡12 Samuel el Judio, t. 4, 92:13 
de Luis XP, l. 2. M4. 3 — hija del diablo, t. 3. 4!Sorá posible? £. 4. 1.3 


9' 8 Ja encrucijada del diablo, ó el 


puñal y el asesino, l. 4. 
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los Hijos de Eduardo) €. 5. 4112 |J0c06 el orang-utang,2. 
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81 El Diablo y la bruja, t.3. 
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tiempo hermana y aman; Dicha y desdicha, 1.4. 2; a L 2 

a et. l. P y El 2 Dos familias rivales, t. 4. 55 8| — Doctor negro. t. 4. (4, 4 —Tarambana, t. 3. R 48 
Ansias malrimontales, 0.4. 2; »| Don Fernando de Sandoval, o. 5 2 8|—Delator, d la Berlina del Emi- | —Tio y el sobrino, 0.4, > 123 A 
A las máscaras en coche, 0.3.  [4| 4| Don Cárlos de Austria,o. 3. 2.10 rado, t. 5. 3 16| —Trapero de Madrid, 0.2. 1914 | 
A tal accion tal castigo, o. B. 1| 5|Dos lecciones, t. 2. 5| 2| —Desterrado de Gante, o. 3. 2, 5;¡-Tio Pablo 6 la educacion, t.2. 2 7 

zares de la privanza, 0. 4, 5| 4| Dividir para reinar, t.1. 1 51 —Espósito de Ntra. Sra., t.Y. |1. 6 —Testamento de un soltero, t. 3. 2. 
Amante y caballero, 0. 4.” 2,11 [Dios y mi derecho, 9. 3,a y 5. c.[2 10| —Españoleto, o. 3. . 15. 5 —Talisman de un marido, t.4. 12 
A cada paso un acaso, del caba— Diana de Mirmande, t. 5. 5 11|—Enamorado de la Reina, t.2. |3, 5|—Tio Pedro ó la mala educa 1 

llero, o. 5. 4| 8| De balcon á balcon, £. 4. - 15| 1¡—Eclipse, ó elaguero infunda— | cion, t. 2, AN 2, 
Amor y Patria, o. 5. 2/10|Dejar el honor bien puesto, o. 3.13] 4] do, o. 3. 4 2,7 AN el Tígre, 0.4. 3 
A la misa del gallo, 0.2, 315 —Espectro de Herbesheim, t.4.. 13; 6 —Tejedor de Játiva, 0; 3. 3! 
Asies la mia, 6 en las máscaras Esmeralda ó Ntra. Sra. de Pa- —Favorito y el Rey, o. 3. 1 6¡—Tejedor,t. 2, 1 

un márlir, 0. 2. 3| 2] ris,t. 5. 5 41|—Fastidioóelconde Derfort, t2.|1| 5| —Vaso de agua, ó los efectos y las 

- Actriz, militar y beata, t. 3. 3| 9|Enriqueta dé el secreto, t. 3. 2| 6| —Guarda—bosque, t. 2. 5| 4] causas, £. 5. y 2 
Alpié de la escalera, t. 4. 3| B| Elisa, o. 3. 2| 4| —Guante y el abanico, t. 3, 3| 5) —PVivo retrato, t.3. 4 
Arturo, ó los remordimientos, t 112, 4| Enrique de Valois, t.2. 2,10; —Galan invisible, t. 2. , 5/5 —Vampiro, t.4. E 2 
Al asalto!, €. 2. 6| 9| Efectos de una venganza, 0.3... .|2| 8| —Hijo demi mujer, €. 4, 2, 5|—Ultimo día de Venecia, t.5,  |2 
Angel y demonio 6 el Perdon de Entre dos luces, zarz. 0. 4. 2| 4| —Hérmano del artista, o. 2. 3|44| —Ultimo de la raza, t,4, 2 

Bretaña, t.7c. 15/12] Estela ó el padre y la hija, t.2.|1| 4| —Hombreazul, 0. 5c. 3/10; —Ullimo amor, o. 8. y 2 
A mentir, y medraremos;, o. 3. |4| 7¡En poder de criados, t. 4. 3| 2 —Honor de uncastellano y de- —Usurero, €. 4, 2 
A perro viejo no haytus tus, t3.15/11| Españoles sobre todo (segunda | ber de una muger, o. 4. 2 10|—Zapatero de Lóndres, t 3. 3 
Abogar contra simismo,t. 2. [|2| 5| parte) o. 3, y 2,12| —Hijo de su padre, t.4. 3| 6| —Zapatero de Jerez, o. A. 5 
A mal tiempo buena cara, t.4. |4| 6|En la falta va el castigo, t. 5, 3| 8, —Himeneoen latumba, ó la He— ; 
Amor y farmácia, o. 3... 2| 4| Engaños por desengaños, 9.4. |2| 4l chicera, 0.4. Mágia. a| 7| Fausto de Uederwal, t. 8. 11 
Alberto y German, t. 4. 1| 2| Estudios históricos, o. 4, 2| 5¡—Hijo de Cromvvel, óuna res Fuerte-Espada elaventurero, 1513| 7 
Andrés el Gambusino ó los bus- Es el demonio!! o, 4. 121 3| tauracion,t. 5. 2/10| Fernando el pescador, 6 Málaga | 
cadores de.oro, t. 5. 3| 9/En la confianza está el peli- —Hijo del emigrado, t. a. 2,101 y los franceses, 0.3.4. y 10c. 343 
Amor y ambicion, 6 el Conde gro, o. 2. 151 4|—IHombre complaciente, t.A. 3| 5| Francisco Doria, o. 4. 2 10| 
Herman, t. 5. 21141 Entre cielo y tierra, o. 4. »| 2|—Hijo de todos, o. 2. 213 : 13l 
Amor de padre, o. 2. 2| 3| Enpaxy jugando, €. 4. 213 Po cachaza, 0. 3. 3| 4| Gustavo TIT óla conjuracion de | 
Alfonso ¿Habra ó el castillo. de Enrique de Trastamara, 6 los; —Heredero del Czar,t. 4. 2110| Suecia, £. 5, 111 
Gauzon, 0. 3. 2/19| mineros, £. 3. ¡83| 9 —Idiota ó el subterráneo, t. , 4|11 | Gustavo Wasa, e. 5. 9146 
Allá vá eso! t. 4. 2| 6 Es un niño! £. 2, 141 7|—Ingeniero ó la deuda de ho- Gaspar Hauser ó el idiota,t.2. 4 
Adriana Lecouvreur, ó la actriz | Errar la.cuenta, 0.4. , la 28| nor, t.3. - ja] 9| Guardapié 111, 4 sea Luis XV en 
del siglo XV, t. 5. 5, 6 Elena de la Seiglier, t. B. ¡2 3¡ Lazo de Margarita, t. 9. 4| 4, casa de Mma.Dubarry, 6.4. 5 
Al fin casé á mi hija, t. 4, 2| 3 Están verdes, t. 4. 21 3¡—Leñador y el ministro, 6 el Guillermo de Nassau, 6 el siglo 
Amar sin ver, t. A. 1| + Empeñosde honra yamor, o. 3... 2 6| testamento y el tesoro, 6 c. - 171149] XVI en Flandes, o. B. 5 
En mi bemol, t.4. 2| 1i—Licenciado Vidriera, o. 4. ja] 7|[Geroma la castañera, zarz. 1 
Beltran el marino, t. 4, 21 8, El andaluz en el baile, o. A. 21 3, —Maestro de escuela, t. 4. 314 ed ! | 
Benvenuto Cellini, ó el poder de [—Aventurero español, o. 3. 2| 8 —Marido de la Reina, t. 4. 2] 5|Hasta los muertos conspiran,o 7 2,14 
un artista, o. 5. 5140, —Arquero y el Rey, 0. 3. 5|12,—Mudo por compromiso 6 las Honores Ao palabras, ó la 
Batalla de amor, t. 4. ( 2| 3|—Agriolage ó eloficiodemoda, t 5. 2110] emociones, t. 4. E accion de Villatar, o. 4. 2 

% —Amanite misterioso, t.2. (3| 6 —Médico negro, t. 7 c. 4|19| Herminia, ó volver á tiempo, t 5 3 
Camino de Portugal, o, 4. »| 4|—Alguacil mayor, t. 2. 2| 5! —Mercado de Lóndres, t. td. 4|12 Halifax , O pícaro y honrado, 
Contodos y connimguno, t.4. |1| 2/—Amor y la música, t. 3. 2| :4|—Marinero, 0 un matrimonio -5yp. 2 
César, 6 el perró del castillo, £2.'2| 4| —Anillo misterioso, t. 2, Z| 5] repentino, 0.4. 5| 5¡Hombre tiple y mr del 0.45 
Cuando quiere una muger!! t.2. 3| 2) —Amigo íntimo, t. 4. 2| 3¡— Memorialista, t. 2, 4| 4| Honor y amor, o. 5. a 4 
Casarse á oscuras, t. 3. 3| 4| — Articulo 960, £. 4. 2| 3|¡— Marido de dos mujeres, t. 2. [al 3 
Clara Harlowe, t. 3. 511 —Angel de la guarda, t. 3. 3| 8| —Marqués de Fortville, o. 3. a| 7|[nventor, brave y barbero, t, 1. 2 
Con sangre el honor sevenga, 03. 2| 9|—Arlesano, f. 5. , .  15| 8, —Mulato, ó el caballero de San Ilusiones, 0.4. 4 
Como á padre y como á rey, o. 3. 3| 8] —Anillo del cardenal Richelicu, Jorge, t. 3, 4|11| Isabel, ó dos dias de esperien— 
Cuánto vale una leccion! o. 3. ¡3| 6| los tresmosqueteros, t. 5. '¡8g| 7|-—Marido de la favorita, t. 5 9|11| cia,T. 5. AR 
Caer en el garlito, €. 3. 4| 3|—Baile y el entierro, £. 3. 2| 8) —Médico de su honra, o. A 4| 6 | 
Caer en sus propias redes, t.2. !2| 3|—Beneficiado, ó república tea —Médico de un monarca, o. 4. '4| 9|Jorge el armador, t.A. 31 

onspirar con mala estrella, ó' tral, o. 4. 5|10| — Marido desleal, ó quién enga— Jui que jembra, 0.1. 

»  elcaballero de Harmental, t7 c 4/42| —Campanero de S, Pablo, t.2. [a] 4| ña y quien, t. 3. al 5|/0sé Maria, óvida nueva, 0.1 1! 
Ginco reyes para un reino, o. 5. 2 11| —Contrabandista Sevillano, o 2.'3|10 —Mercado de San Pedro, (. 5. 41 9¡Juan de las Viñas, 0.2. > * 0 
Caprichos de una soltera, 0.4.  .2| 3|—Conde de Bellaflor, o. 4. 14| s! —Naufragio de la fragata Me-| Juan de Padilla, o. 6. c. 3,1 
Carlota, óla huérfana muda, t2. 3| 4] —Cómico de la legua, t. 5. 5/10] dusa, t. 5. 3|11//acobo el aventurero, o. A, 211 
Con un palmo de narices, 0.8. ¡5| 3] —Cepillo de las ánimas, o. 4. 2| 6|—Nudo Gordiano,t.5. “2 3! 6|Julian el carpintero, t. 3. E] 
Camino de Zaragóza, o. 4. 14| 7|—Cartero, t. 53 3/10|—Novio de Buitrago, t.3. .  |4| 6|Juana Grey,t.5. 2 
Consecuencias de un bofeton,t1..1| 6 —Cardenal y el judio, t. 5. 3!12|—Novicio, ó al mas diestro se la Juzgar por apariencias,0.3. 15 
Consecuencias de un disfraz, 04 53] 3|—Clásico y e romántico, 0.4.  |2| 3| pegan, t. 4. 2| 5|Jugar con fuego, £. 2. 1 
Casarse por no haber muerto, 6 el —Caballero de industria, 0.3. |3| 4|—Noble y el soberano, o. 4.  - ]a| g|Julio César, o. 5. 211 

vecino del norte y el del medio- Capitan azul, £. 3. 2| 14 | — Nacimiento del hijo de Dios y Juan Lorenzo de Acuña, o. 4.  |2 

dia, t 3. ; 13| 8| Ciudadano Marat, t. A. 3/18! la degollacion de los inocen= * 
Cambiar de sexo, t. 4. 141 3 —Confidente de su muger, t.1. |2| 4| tes, o.4. 6|16| Laura de Monroy ólos dosmaes- 
Compuesto y sin novia, (. 2, 1| 7, —Caballero de Griñon, t. 2. 2) 4|—Nudo y la lazada, o. A. a| aj tres,o.3. , 2 

+ |¡— Corregidor de Madrid, t. 2. |2| 4|—Oso blanco y el oso negro, €. 4.11| 6| Luchar centra el destino, t. 3. la 

De la agua mansa me libre —Castillo de San Mauro, t. 5. |5|10|—Pacto con Satanás. o. 4. 2|110/Luchar contra el sino, 6 la Sor— 3 

Dios, 0. 3. 51 7 —Cautivo de Lepanto, o. 1. 1| 4|— Premio grande, o. 2. 4| tija del Rey, o. 5. 2 
Deia mano á la boca, t. 3, 2, 5, —Coronel y el tambor, o. 3. 3| 4|—Pacto sangriento 6 la vengan Llueven sobrinos!! o. 1, 3 
Don Canuto elestanquero, t.4. 3! 2 —Caudillo de Zamora, o. 3. 38| 7| zacorsa,t.6c. 4!|11] Laura de Castro, o. 4, E 15 
Dos contra uno, t. 4. ¡2 2 —Conde de Monte-Cristo, pri- —Page de Woodstock, t. A. 1| 5| Laura, (pról. epil), o. 5, 414 
Dos noches, 6unmalrimonio por; | | meraparle, 40c. 4|16|—Peregrino, o. 4. 3| 9|Lázaro $ el pastor de Floren—| 

agradecimiento, t. 2, 2 Idem segunda purte, t. 5. 5|17|—Premiode una coqueta, o. 1, ]2| 4] cia,t. 5. 219 

3 Deshonor por gratitud, t. 3. l5| 4 El condede Morcef, tercera par= —Piloto y el Torero, e. 4. 2| 4| Latreaumont, t. B. 2 15 
Dos y ninguno, 0.4. 2) 3| tedel Monte—-Cristo, t.7.c. 2/12|—Poder de un falso amigo, o. 2. 2| 5| Libro HI, capitulol, t.4. £ 112 
De Cadiz al Puerto, 0,4. 1| 7; —Castillo de S. German, ó delito! —Perro de centinela, t. 4. ja 2| Llovidos del cielo, t.1. 2 3 
Desengaños de la vida, o. 3. 15; 8| yespiacion, €. 5, 7| 9|—Porvenir de un hijo, t. 2. 3| 2¡Luchas de amor y deber,o. 3. 2 5 
DoñaSancha,ó la independencia ¡ | —Ciego de Orleans, € 4, 2| 9|—Padre del novio, t. 2: 3| 4|Luceros y Claveyina, ó el minis-) | 

de Castilla, o. 4. 216 E jon a 9 honor, t. 4, 2| 6|—Pronunciamiento de Triana, tro justiciero, o. 3. BN 
Don Juan Pacheco, o. 5. 2 8 —Cardenal Cisneros, o. 5. 1111] 0.4 a| 9|La Abadia de Castro, t.7. c. 9 13 
Don Ramiro, o. 5. 1! 8 —Ciego, t.4. 21 3! —Pintor inglés, t. 3. l5 8|— Abadia de Penmarck, t. 3. 18 
Don Fernando de Castro, o. 2, 2. 8 —Cardenal Richelieu, o. A. 2| 9|—Peluquero en el baile, o. 4. a| 5|— Alqueria de Bretaña, t. 5. 7 19 
Dosyuno, t.4. 1, 2 —Castillo de Grantier, t. 2 4| 7|—Raptor y la cantante, t. 4. 4, 4] —Barbera del Escorial, t. 1, al3 
Donde las dan las toman, t.4. |3 3 —Duque de Altamura, t. 3. 3|10|—Rey de e criados y acertar! | —Batalla de Clavijo, 0: 1. »| 4 | 
De dos á cuatro, ft. 4. 1' 1! —Dinero!! t. A, F 3|14| porcarambola, t. 2, ¡2 $ —Datalla de Bailen, zarz, 0. 2. 19| 8 
Dos noches, t. 2. 3| 2 —Doctorcito, t. 4. 6| 2|—Robo de un hijo, t. 2. 21 8| —Boda tras el sombrero, t. 4. 519 | 
Pieguiyo pata de Anafre,o.1. [2, 4 —Demonio familiar, t. 3. 3| 4|—Rey martir, o. 4 131 7| —Berlina del emigrado, t.5.  |3l10 
Dos muertos y ninguno difun— | '—Diablo en Madrid, t..5. 2| 7¡—Rey hembra, t. 2. | 3| Los consejos de Tomás, o. 3, 216| > 
to, t. 2. [2' 5¡—Desprecio agradecido, 0.8. 4| 5|—Rey de copas, t. 4. aj 5|La costumbre es poderosa, t. 4. la| 4 
De una afrenta dos venganzas 15 4 16, —Diabloenamorado, o. 3. 3/21 !—Robo de Elena, t. 4. 1| 5| Los celos de una muger, 1.3. . [8] 5 
Ron Beltran de la Cueva, 0.5. 2 7, —Diablo son los nietos, t. 4. 2| 3|—Rayo de oriente, o. 3. 4| 9¡La cola del perro de Alcibia- 
Don Fadrique de Guzman, o. 4.13. 5, —Derecho de primogenitura, t4.!|3| 3|—Secreto de una madre,t.3y p.'3| 9| des, 1.3. ¡2 
Dina la gitana, t. 3. 48 —Doctor Capirote, ó los curan— —Seductor y el marido, t. 3. 3| 4| —Caverna de Kerougal, t. £.. 13 
Demonio en casa y angelenso-| | 1  deros de antaño, f.4. 1| 6|—Sastre de Lóndres, t. 2, 1| 5| —Cogueta por amor, t. $, | 
ciedad, t. 3, 4, 3 —Diablo nocturno, t. 9 5! 5] —Tio y el sobrino, e 4. 3] 4] —Corte y la aldea, o. 3. o 


